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CE คลาส A

ถอยแถลงของคณะกรรมการการสื่อสารกลาง(คลาส A) 
หมายเหตุ - อุปกรณนี้ไดรับการทดสอบ และพบวาสอดคลองกับขอจํากัดของอุปกรณดิจิตอลคลาส A  
ซ่ึงเปนไปตามสวนที่ 15 ของกฎขอบังคับ FCC 
ขอจํากัดเหลานี้ไดรับการออกแบบเพื่อใหการปองกันที่เหมาะสมตอการรบกวนที่เปนอันตรายในการติดตั้งบริเว
ณที่พักอาศัย อุปกรณนี้สราง ใช และสามารถแผพลังงานความถ่ีคล่ืนวิทยุ 

และถาไมไดติดตั้งและใชอยางเหมาะสมตามที่ระบุในขั้นตอนการใชงาน 
อาจกอใหเกิดการรบกวนที่เปนอันตรายตอการสื่อสารทางวิทยุ อยางไรก็ตาม 
ไมมีการรับประกันวาการรบกวนจะไมเกิดขึ้นในกรณีที่ติดตั้งอยางเหมาะสม 
ถาอุปกรณนี้กอใหเกิดการรบกวนที่เปนอันตรายตอการรับคล่ืนวิทยุหรือโทรทัศน 
ซ่ึงสามารถทราบไดโดยการเปดและปดอุปกรณ 
ผูใชควรพยายามแกไขการรบกวนโดยใชวิธีดังตอไปนี้หนึ่งหรือหลายวิธีรวมกัน:  

 ปรับทศิทางหรอืเปล่ียนสถานทีข่องเสาอากาศรับสัญญาณ 
เพิ่มระยะหางระหวางอุปกรณและเคร่ืองรับสัญญาณ   

 เช่ือมตออปุกรณลงในเตาเสียบในวงจรที่แตกตางจากทีใ่ชเสียบเคร่ืองรับอยู 
ปรึกษาตัวแทนจําหนาย หรือชางเทคนิควิทยุ/โทรทัศนที่มีประสบการณเพือ่ขอความชวยเหลือ   

คลาส A ITE: 
คลาส A ITE เปนประเภทหนึ่งของ ITE อื่นทั้งหมดที่มีคุณสมบัติตรงตามขอจํากัดคลาส A ITE 
แตไมมีคุณสมบัติตรงตามขอจํากัดคลาส B ITE  อุปกรณดังกลาวไมควรถูกจํากัดการขาย 
แตควรใสคําเตือนตอไปนี้ในขั้นตอนสําหรับการใชงาน: 
คําเตือน - นี่เปนผลิตภัณฑคลาส A ในสภาพแวดลอมในบาน ผลิตภัณฑนี้อาจกอใหเกิดการรบกวนทางวิทยุ ในแตละกรณี 
ผูใชอาจตองดําเนินมาตรการปองกันที่เพียงพอ 

 (EMC) 
ผลิตภัณฑนี้ไดรับการยืนยันในที่นี้วาสอดคลองกับความตองการที่มีการตั้งคาในขอกําหนดของคณะกรรมการ
การกําหนดกฎหมายที่เกี่ยวของกับขอกําหนดความเขากันไดทางแมเหล็กไฟฟาที่ 2004/108/EEC  
คําเตือน - นี่เปนผลิตภัณฑคลาส A ในสภาพแวดลอมในบาน ผลิตภัณฑนี้อาจกอใหเกิดการรบกวนทางวิทยุ 
ในแตละกรณี ผูใชอาจตองดําเนินมาตรการปองกันที่เพียงพอเพื่อแกไขการรบกวนนี้ 

ประกาศความไมรับผดิชอบ 
ไมมีการรับประกันทั้งแบบชัดแจงและเปนนัยเกี่ยวกับเนื้อหาในเอกสารฉบับนี้, ทั้งในเร่ืองของคุณภาพ, สมรรถนะ, 
ความสามารถเชิงพาณิชย หรือความเหมาะสมกับวัตถุประสงคเฉพาะใดๆ 
ขอมูลที่นําเสนอในเอกสารฉบับนี้ไดรับการตรวจสอบความเช่ือถือไดดวยความระมัดระวัง อยางไรก็ตาม 
เราไมรับผิดชอบถึงความไมเที่ยงตรงของขอมูล 
ขอมูลที่บรรจุในเอกสารนี้อาจเปล่ียนแปลงไดโดยไมตองแจงใหทราบลวงหนา 
ไมมีเหตุการณใดที่ AVer จะตองรับผิดชอบตอความเสียหายทางตรง, ทางออม, พิเศษ, อุบัติเหตุ 
หรือความเสียหายที่ตามมา ที่เกิดจากการใช หรือความไมสามารถใชผลิตภัณฑหรือเอกสารนี้ 
แมวาจะไดรับการบอกกลาวถึงโอกาสที่จะเกิดความเสียหายดังกลาวก็ตาม 

เครื่องหมายการคา 
AVerVision เปนเคร่ืองหมายการคาจดทะเบียนของ AVer Information Inc. IBM PC 
เปนเคร่ืองหมายการคาจดทะเบียนของ International Business Machines Corporation Macintosh 
เปนเคร่ืองหมายการคาจดทะเบียนของ Apple Computer, Inc. Microsoft เปนเคร่ืองหมายการคาจดทะเบียน และ 
Windows เปนเคร่ืองหมายการคาของ Microsoft Corporation ผลิตภัณฑหรือช่ือบริษัทอื่นทั้งหมดที่กลาวถึงในเอกสารนี้ 
ใชสําหรับวัตถุประสงคในการการระบุถึงและเพื่อการอธิบายเทานั้น และเปนเคร่ืองหมายการคา 
หรือเคร่ืองหมายการคาจดทะเบียนของบริษัทที่เปนเจาของแตละแหง 

สงวนลิขสิทธ์ิ 
© 2011 โดย AVer Information Inc. สงวนลิขสิทธ์ิ หามทําซํ้า, สงตอ, แปลงส่ิงพิมพนี้ 
หรือเก็บในระบบที่สามารถเรียกคืนมาได หรือแปลเปนภาษาใดๆ ในรูปแบบตางๆ 
โดยไมไดรับอนุญาตเปนลายลักษณอักษรจาก AVer Information Inc. 
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สัญลักษณถังขยะมีลอที่มีเคร่ืองหมายกากบาท 
เปนการระบุวาตองไมทิ้งผลิตภัณฑนี้ปะปนกับของเสียอื่นจากภายในบาน 
คุณจําเปนตองทิ้งอุปกรณที่เสียแลวโดยการสงไปยังจุดเก็บรวบรวมที่กําหนดไว 
สําหรับการรีไซเคิลของเสียจากอุปกรณไฟฟาหรืออิเล็กทรอนิกส 
สําหรับขอมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับสถานที่ในการทิ้งอุปกรณที่เสียแลวของคุณเพื่อนําไปรีไซเคิล 
โปรดติดตอหนวยบริการเก็บของเสียภายในบาน หรือรานคาที่คุณซ้ือผลิตภัณฑมา 

ขอมูลดานความปลอดภยัสาํหรับแบตเตอรี่ในรีโมทคอนโทรล 
เก็บแบตเตอรี่ไวในสถานท่ีแหงและเย็น - 
หามทิ้งแบตเตอรี่ ท่ีใชแลวรวมกับขยะภายในบาน ท้ิงแบตเตอร่ี ณ จุดรวบรวมขยะพิเศษ 
หรือสงคืนรานคาหากทําได 

- 

นําแบตเตอรี่ออกถาไมไดใชเปนระยะเวลานาน 
การรั่วซึมและการกัดกรอนของแบตเตอรี่จะทําใหรีโมทคอนโทรลเสียหายได 
ควรทิ้งแบตเตอรี่ใหไดอยางปลอดภัย 

- 

หามใชแบตเตอร่ีใหมและเการวมกัน - 
หามรวมและใชแบตเตอร่ีคนละชนิด: แบตเตอรี่ อัลคาไลน แบตเตอร่ีมาตรฐาน (คารบอน-สังกะสี) 
หรือแบตชารจ (นิกเกิล-แคดเมียม) 

- 

หามโยนแบตเตอร่ีลงในเปลวไฟ  - 
หามพยายามลัดวงจรขั้วแบตเตอรี่ - 
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1 

อุปกรณที่ มีมาใหอุปกรณที่ มีมาให     
ตองตรวจสอบวา มีรายการตอไปนี้รวมอยูในบรรจุภัณฑ  

 

AVerVision F50 

 สายสัญญาณ USB  
สายสัญญาณ RS-232/CVBS  

 

 สายสัญญาณ RCA  

 

 

สายสัญญาณ RGB  

 

อะแดปเตอรเพาเวอร (12V, 2A) 

* อะแดปเตอรเพาเวอรจะแตกตางกันไป
ขึ้นอยูกับเตาเสียบไฟฟามาตรฐานของป

ระเทศท่ีจําหนายผลิตภัณฑ 
แผน CD ซอฟตแวร & คูมือ  

RM- NM

   

แผนปองกันการสะทอน  กระเปาห้ิว  รีโมทคอนโทรล 
(ใหแบตเตอร่ีมา)

อุปกรณเสริมอุปกรณเสริม     

 
   

ขอตอคอปเปอรยา
งขนาด 34 มม 

ขอตอคอปเปอรยา
งขนาด 28 มม  

อะแดปเตอรกลองจุลท
รรศน กลองแสง 
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ทําความคุนเคยกับทําความคุนเคยกับ   AVerVision  F50  AVerVision F50

(3)

(1)

(5)

(7)

(8)

(4)

(6)

(9)

(2)

  (fig. 1.1) 

ชื่อ การทํางาน 

หัวกลอง (1) ประกอบดวยเซนเซอรของกลอง
เลนสกลอง  (2) โฟกัสภาพท่ีอยูในกลอง
ไฟ LED (3) ใหแสงสวางเพ่ือเพ่ิมสภาพของแสง
แขนแบบยืดหยุน(4) ใหการดูท่ีครอบคลุมแบบปรับได

แผงดานซาย  (5) จุดเช่ือมตอสําหรับอุปกรณแสดงผลภายนอก DVI-I ไมโครโฟน ลําโพง 
แฟลชไดรฟ USB/เมาส USB และสวิตช USB 

แผงควบคุม  (6) เขาถึงฟงกช่ันตางๆ ไดโดยงาย
เซนเซอร IR  (7) รับคําสั่งจากรีโมทคอนโทรล

แผงดานหลัง  (8) จุดเช่ือมตอกําลังไฟฟา คอมพิวเตอร อุปกรณแสดงผลภายนอก RGB/RCA, 
RS-232 และ USB เขากับพีซี 

แผงดานขวา  (9) 
จุดเช่ือมตอสําหรับท่ียึดสวนหัวของกลอง การด SD, 
สวิตชสัญญาณออกรองรับการแสดงผลของ TV-RGB 
และชองเสียบระบบล็อคนิรภัยปองกันการโจรกรรมของ Kensington 

แผงดานขวาแผงดานขวา   

(4)(1)

(2)

(3)

 (fig. 1.2) 

ชื่อ การทํางาน 

ท่ียึดกลอง (1) ยึดสวนหัวของกลองสําหรับจัดเก็บ
ชองการด SD  (2) ใสการด SD โดยใหปายช่ือหงายขึ้น  

(3) สวิตช TV-RGB  สวิตชโทรทัศนเพ่ือสงออกวิดีโอจาก RS232/CVBS (ผานการเช่ือมตอ 
RCA) และ RGB ไปยังชองสัญญาณออก RGB และ DVI-I OUT 
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ชื่อ การทํางาน 

ชองเสียบปองกันการโจรกรรม (4) 
ติดตั้งระบบล็อคนิรภัยหรืออุปกรณปองกันการโจรกรรมเทียบเทากับของ 
Kensington 

 

แผงดานหลังแผงดานหลัง   

(5)
(4)(2)

(1)

 (fig. 1.3) (3)

ชื่อ การทํางาน 
(1) DC12V เช่ือมตออะแดปเตอรเพาเวอรเขากับชองสัญญาณน้ี

ชองรับสัญญาณ 
RGB  

(2) นําเขาสัญญาณจากคอมพิวเตอรหรือแหลงอ่ืนๆ และสงผานชองสัญญาณ RGB OUT 
เทาน้ันเช่ือมตอชองสัญญาณน้ีเขากับชองสัญญาณออก RGB/VGA 
ของคอมพิวเตอร

ชองจายสัญญาณ 
RGB 

(3) 
เช่ือมตอ AVerVision F50 เขากับอุปกรณแสดงผลใดๆ ดวยสายสัญญาณ RGB 

ชองสัญญาณ 
RS-232/CVBS 

(4) 

เช่ือมตอสายสัญญาณ RS-232/CVBS ท่ีมาพรอมกับเครื่องเขากับชองสัญญาณน้ี 
แจ็ค RCA จะสงออกสัญญาณวิดีโอจากกลองไปท่ีโทรทัศนหรืออุปกรณวิดีโอ 
ใชแจ็ค RS-232 
เพ่ือเช่ือมตอกับชองสัญญาณแบบอนุกรมของคอมพิวเตอรหรือเขากับแผงควบคุมใดๆ 
หรือเพ่ือการควบคุมแบบรวมศูนยหากตองการ

ชองสัญญาณ 
USB ขนาดเล็ก  

(5) เช่ือมตอกับชองสัญญาณ USB ของคอมพิวเตอรดวยสายสัญญาณ USB และใช 
AVerVision F50 เปนกลอง USB 
หรือถายโอนภาพ/วิดีโอท่ีถายไวจากหนวยความจําไปท่ีคอมพิวเตอร  

แผงดานซายแผงดานซาย   

(5)
(4)

(3)
(2)

(1)

   (fig. 1.4) 
ชื่อ การทํางาน 

ชองสัญญาณเฮดโ
ฟน 

(1) เช่ือมตอเขากับลําโพงหรือเฮดโฟนแบบแปลงสัญญาณเพ่ือเปดเลนคลิปเสียงและค
ลิปวิดีโอท่ีบันทึกไว

ชองสัญญาณไมโค
รโฟน 

(2) เช่ือมตอไมโครโฟนท่ีมีปลั๊กขนาด 3.5 มม. 
ไมโครโฟนที่อยูภายในเครื่องจะไมทํางานเมื่อตอไมโครโฟนจากภายนอกเขากับชอ
งสัญญาณน้ี

(3) ชองสัญญาณ 
USB 

ใสแฟลชไดรฟ USB ท่ีบันทึกภาพ/วิดีโอโดยตรงจากแฟลชไดรฟ USB หรือใชเมาส 
USB เพ่ือบันทึกหมายเหตุ  
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ชื่อ การทํางาน 

(4) 

ปรับไปท่ี  สําหรับการบันทึกวิดีโอพรอมเสียงโดยตรงลงแฟลชไดรฟ USB 
หรือใชเมาส USB เพ่ือบันทึกหมายเหตุ และ  เมื่อเช่ือมตอ AVerVision F50 
เขากับคอมพิวเตอรโดยใชสายสัญญาณ USB จากชองสัญญาณ USB 
ท่ีอยูดานหลัง  

สวิตช USB 

(5) เช่ือมตอ F50 เขากับอุปกรณแสดงผลใดๆ ดวยสายสัญญาณ DVI 
ชองจายสัญญาณ 
DVI-I ถาอุปกรณแสดงผลไมสนับสนุน DVI-I คุณจะดูไดเฉพาะในโหมด Camera 

และโหมด Playback  

แผงควบคุมแผงควบคุม   

OUTPUT

RGB

TV

MENU FREEZE ROTATE CAP / DELLAMP

POWER RECORDING PLAYBACKCAMERA / PC

AUTO FOCUS

(10)
(1)

(2)

(8)

(9)

(11)

(3)
(12)(4)

(5)
(6)

(7) (13)
(14)

(15)

  (fig. 1.5) 
ชื่อ การทํางาน 
(1) POWER เปดเคร่ือง/โหมดสแตนดบาย. 
(2) OUTPUT 

LED 
แสดงการเลือกสวิตช TV-RGB เพ่ือแสดงวาสัญญาณวิดีโอสงออกผานชองสัญญาณใด  
โทรทัศนแสดงวาสัญญาณวิดีโอถูกสงออกผานชองสัญญาณ RS232/CVBS 
ผานทางการเช่ือมตอ RCA 

 

 RGB แสดงวาสัญญาณวิดีโอถูกสงออกผานชองสัญญาณ RGB OUT และ DVI-I OUT 
(3) RECORDING เร่ิม/หยุดการบันทึกเสียงและวิดีโอ บันทึกเสียงและวิดีโอไวไดเฉพาะบน SD 

การดหรือแฟลชไดรฟ USB ดูท่ี การจัดเก็บบนหนวยความจําภายนอก  
(4) USB Switch 

LED  
แสดงการเลือกสวิตช UsB เพ่ือแสดงใหทราบวาไดเรียกใชชองสัญญาณ USB ใด  
  อนุญาตใหคุณใช AVerVision F50 เปนกลอง USB 
หรือถายโอนภาพ/วิดีโอจากหนวยความจําไปไวท่ีคอมพิวเตอร 

   อนุญาตใหคุณบันทึกภาพ/วิดีโอในแฟลชไดรฟ USB หรือใชเมาส USB 
เพ่ือบันทึกหมายเหตุ
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ชื่อ การทํางาน 
(5) Shuttle 

Wheel 
 
 
 
 

- หมุนลอปรับตามเข็มนาฬิกาเพ่ือขยายและทวนเข็มนาฬิกาเพ่ือยอภาพในโหมด Camera 
และ Playback เทาน้ัน  
เมื่อซูมออพติคอลมีระดับสูงสุดท่ีประมาณ 8 เทาแลว คุณยังคงใช AVERZOOM ไดถึง 
1.25 เทาและซูมดิจิตอลไดถึง 8 เทา  
กดลอปรับ ▲,▼,◄, &► เพ่ือสายภาพขณะท่ีอยูในโหมด Zoom in 
และทําการเลือกภาพขนาดยอ 16 
ภาพหรือเลื่อนไปท่ีการแสดงผลภาพเต็มหนาจอแบบภาพเดียวถัดไปหรือกอนหนาในโห
มด Playback หรือทําการเลือกและปรับบนเมนูหลักและเมนูยอยของ OSD 
(ดูรายละเอียดเพ่ิมเติมท่ีฟงกช่ันของเมนู) 

- 

ใช ▲และ▼ เพ่ือเพ่ิมและลดระดับเสียงเมื่อเปดเลนวิดีโอ  - 
ใช ◄และ► เพ่ือเดินหนาและถอยหลังวิดีโอ  - 

- เลื่อนกรอบ ตีกรอบ และฝาครอบหนาจอ บังภาพ

(6)   - ทําการเลือกในโหมดการแสดงภาพ และ OSD เมนู 
- เร่ิม/หยุดช่ัวคราวการเปดเลนวิดีโอ 

(7) FREEZE - หยุดช่ัวคราวหรือกลับมาแสดงภาพอีกครั้งในโหมด Camera 
- หยุดเปดเลนเสียงและวิดีโอในโหมด Playback  

(8) MENU เปดและออกจาก OSD เมนู 
(9) ROTATE หมุนภาพ 90° ในโหมด Camera เทาน้ัน 
(10) CAMERA / 

PC 
สลับสัญญาณวิดีโอระหวางกลองหรือคอมพิวเตอรจากชองสัญญาณ RGB IN 

(11) PLAYBACK ดูและเปดเลนภาพน่ิงและแฟมวิดีโอ 
(12) AUTO 

FOCUS 
ปรับโฟกัสโดยอัตโนมัติ 

(13) LAMP เปด/ปดไฟเหนือศีรษะ 
(14) CAP/DEL - จับภาพในโหมด Camera ในโหมดจับภาพตอเน่ือง ใหกดปุมน้ีอีกครั้งเพ่ือหยุด  

- ลบภาพ/วิดีโอท่ีเลือกในโหมด Playback 
(15) Built-in MIC บันทึกเสียงในขณะท่ีบันทึกคลิปวิดีโอ เสียงท่ีบันทึกไวจะเปนแบบเสียงทางเดียว 
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. 

รีโมทคอนโทรลรีโมทคอนโทรล   
ตองใชแบตเตอร่ีขนาด “AAA” จํานวนสอง (2) กอนสําหรับรีโมทคอนโทรล 
และตองใสแบตเตอร่ีใหถูกตองกอนใช คุณสามารถเขาใชคุณสมบัติท้ังหมดของ AVerVision F50 
ไดดวยรีโมท  

ชื่อ การทํางาน  

RM-NM

(11)

(6)

(17)

(22)
(21)

(19)
(20)

(23)

(26)

(1)

(9)

(13)

(15)

(5)

(24)
(25)

(7)

(2)

(4)
(3)

(8)

(10)

(16)

(14)

(12)

(18)

(fig. 1.6) 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(1) POWER เปดเคร่ือง/โหมดสแตนดบาย 
(2) CAMERA / PC สลับระหวางโหมด Camera, โหมด Playback 

และโหมด PC 
โหมด Camera 
แสดงสัญญาณวิดีโอจากกลองในตัว.  

- 

- โหมด PC 
แสดงสัญญาณวิดีโอจากชองรับสัญญาณ RGB 
ของ AVERVISION F50 

(3) PLAYBACK ดูภาพ/วิดีโอท่ีจับไวจากหนวยความจําในรูปของภ
าพแบบแสดงภาพยอ 16 ภาพ 

(4) Spotlight เรียกใชเมนูยอย ตีกรอบ ตีกรอบ 
ซอนทับกรอบของกลองบนหนาจองานนําเสนอ 
คุณสามารถปรับขนาดของกลองและเลื่อนไปรอบๆ  
ในเมนูยอยของ ตีกรอบ 
ตัวเลือกตอไปน้ีจะนํามาใชได   

 

เปด/ปด – เลือกเพ่ือใช/ยกเลิก ตีกรอบ กด  
เพ่ือเลื่อนไปท่ีตัวเลือกถัดไป 
แรเงา - ตั้งระดับความทึบของพ้ืนท่ีดานนอกกลอง 
สวนท่ีแรเงาจะกลายเปนสีดําสนิทเมื่อตั้งคาเปนระดั

บ 100 กด  เพ่ือเลื่อนไปท่ีตัวเลือกถัดไป 

สี – เลือกสีสําหรับกรอบของ ตีกรอบ กด  
เพ่ือเลื่อนไปท่ีตัวเลือกถัดไป 

ตกลง – กด  เพ่ือใหการตั้งคามีผลใช 
ถาคุณเลือกเปดหรือ ON 
กรอบจะปรากฏและกระพริบ ใชปุม ▲,▼,◄, & ► 

เพ่ือปรับขนาดของกรอบ และกด  
เพ่ือตั้งขนาดท่ีตองการ และปดหรือ OFF 
คือการปดเมนูยอย   
ถาตองการปด ตีกรอบ ใหกด  อีกครั้ง 
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 ชื่อ การทํางาน 
(2)

RM-NM

(11)

(6)

(17)

(22)
(21)

(19)
(20)

(23)

(26)

(1)

(9)

(13)

(15)

(5)

(24)
(25)

(7)

(4)
(3)

(8)

(10)

(16)

(14)

(12)

(18)

(fig. 1.6) 

 
 

 

(5) Visor เรียกใชเมนูยอย บังภาพ 
ครอบคลุมสวนของหนาจองานนําเสนอและอนุญาตใ
หผูนําเสนอแสดงรายการตางๆ ตามท่ีตองการ 
ในเมนูยอย บังภาพ ตัวเลือกตอไปน้ีจะนํามาใชได   

 

เปด/ปด – เลือกเพ่ือใช/ยกเลิก บังภาพ กด  
เพ่ือเลื่อนไปท่ีตัวเลือกถัดไป 
แรเงา - 
ตั้งระดับความทึบของสวนท่ีคลุมไวสวนท่ีแรเงาจะก

ลายเปนสีดําสนิทเมื่อตั้งคาเปนระดับ 100  กด  
เพ่ือเลื่อนไปท่ีตัวเลือกถัดไป 

ตกลง – กด  เพ่ือใหการตั้งคามีผลใช  
ถาคุณเลือกเปดหรือ ON 
สวนบนของหนาจองานนําเสนอจะปรากฏใหเห็นเพีย
งเล็กนอย ใชปุม ▲,▼,◄, & ► 
เพ่ือแสดงสวนท่ีคลุมไวใหมากขึ้น และปดหรือ OFF 
คือการปดเมนูยอย   
ถาตองการปด บังภาพ ใหกด  อีกครั้ง 

(6) SPLIT 
SCREEN 

แบงหนาจอออกเปนสองสวน 
สวนหน่ึงจะแสดงภาพสดจากกลองในตัว 
และอีกสวนหน่ึงจะแสดงภาพ/วิดีโอท่ีมาจากหนวย
ความจําในรูปของภาพแบบแสดงภาพยอ 8 ภาพ 

(7) PIP แสดงขนาดของภาพยอของภาพ/วิดีโอท่ีมาจากห
นวยความจําตรงมุมของหนาจอในโหมด Camera 

(8) SLIDE SHOW เร่ิม/หยุดการแสดงภาพ/วิดีโอท่ีบันทึกไวทีละรายก
ารโดยอัตโนมัติ 

(9) TIMER เรียกใชเมนูยอย Timer 
เลือกเริ่ม/หยุดช่ัวคราว/หยุดการนับถอยหลังของน
าฬิกาจับเวลาและตั้งระยะเวลาของนาฬิกาจับเวลา 
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 ชื่อ การทํางาน 

RM-NM

(11)

(6)

(17)

(22)
(21)

(19)
(20)

(23)

(26)

(1)

(9)

(13)

(15)

(5)

(24)
(25)

(7)

(2)

(4)
(3)

(8)

(10)

(16)

(14)

(12)

(18)

(fig. 1.6) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(10) CAPTURE จับภาพน่ิงในโหมด Camera 
ในโหมดจับภาพตอเน่ือง 
ใหกดปุมน้ีอีกครั้งเพ่ือหยุด  

(11) RECORDING เร่ิม/หยุดการบันทึกเสียงและวิดีโอ 
บันทึกวิดีโอท่ีบันทึกไวไดเฉพาะในการดหนวยควา
มจํา SD หรือแฟลชไดรฟ USB เทาน้ัน 

(12) DEL ลบภาพ/วิดีโอท่ีเลือกในโหมด Playback 

ปรับและตั้งคาไวทบาลานซ (13) AUTO IMAGE 
และการตั้งคาเอ็กซโพเชอรโดยอัตโนมัติ 

(14) BRIGHTNESS 
+/- 

ปรับความสวาง 

(15) DEFAULT คืนกลับเปนการตั้งคาเร่ิมตนจากโรงงาน 

(16) NEAR / FAR ปรับโฟกัสดวยตนเอง 

(17) ZOOM RESET คืนกลับการซูมมาไวท่ีระดับ 100% 
(18) ZOOM +/- - เพ่ิม/ลดการขยายภาพในโหมด Camera 

และโหมด Playback 
- ใชเพ่ือเลื่อนหนาการแสดงตัวอยางภาพขนาดยอ 

16 ภาพขึ้นและลง 
ทําการเลือกในโหมดการแสดงภาพ และ OSD 
เมนู (19)   

- 

- เร่ิม/หยุดช่ัวคราวการเปดเลนวิดีโอ 
(20) ▲,▼,◄, & ► - สายภาพเม่ือซูมภาพเกินระดับ 10 เทาในโหมด 

Live หรือโหมดเปดเลนภาพท่ีบันทึกไว 
เลื่อนรายการท่ีเลือกในโหมด Playback และใน 
OSD เมนู 

- 

ใช ▲และ▼ 
เพ่ือเพ่ิมและลดระดับเสียงเมื่อเปดเลนวิดีโอ  

- 

ใช ◄และ► เพ่ือเดินหนาและถอยหลังวิดีโอ - 
- เลื่อนกรอบ ตีกรอบ และฝาครอบหนาจอ บังภาพ 

(21) MENU เปดและออกจาก OSD เมนู 
(22) AUTO FOCUS ปรับโฟกัสโดยอัตโนมัติ 
(23) FREEZE / 

STOP 
- ตรึงภาพสดใหอยูกับท่ี 
- หยุดการเปดเลนวิดีโอ 

(24) ROTATE หมุนภาพ 90° ในโหมด Camera และโหมด 
Playback 
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 ชื่อ การทํางาน 
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(16)

(14)

(12)

(18)

(fig. 1.6) 

(25) MODE เลือกจาก 6 โหมด: 
Sharp - 
ปรับระดับความเขมบริเวณขอบเพ่ือใหมองเห็นขอ
ความไดมากขึ้น 
Graphics - ปรับความลาดชันของภาพ. 
Motion - เพ่ิมอัตราเฟรม 
ตองมีแสงสวางท่ีเพียงพอเมื่อใชโหมดน้ี 
Microscope - 
ปรับการซูมออพติคอลโดยอัตโนมัติสําหรับการดูภ
าพจากกลองจุลทรรศน  
Macro - ตั้งเพ่ือดูเมื่อวัตถุอยูหางจากกลองเพียง 
5 – 20 ซม 
Infinite - 
ตั้งเพ่ือดูเมื่อวัตถุอยูหางจากกลองอยางนอย 55 
ซม 

(26) LAMP เปด/ปดไฟเหนือศีรษะ 
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การเชื่อมตอการเชื่อมตอ     
กอนทําการเชื่อมตอ ตองปดสวติชอุปกรณทั้งหมดกอน 
ถาคุณไมแนใจตําแหนงที่จะใชเชื่อมตอ เพียงแคดภูาพการเชื่อมตอดานลาง 
และอางอิงคูมือผูใชของอุปกรณเม่ือคุณเชื่อมตอ AVerVision F50  

ตั้งคาสวิตชตั้งคาสวิตช   TV-RGB    TV-RGB
สวิตช TV-RGB เปนตัวกําหนดการเลือกสญัญาณออกของภาพสลับมาที ่RGB (ดานขวา) 
เพ่ือสงออกสัญญาณผานจุดเชือ่มตอ RGB/DVI-I และสลับมาที ่TV (ดานซาย) 
เพ่ือสงออกสัญญาณผานจุดเชือ่มตอ RCA (see fig. 1.2 # 3) 

สวิตช ชองสัญญาณ 
AVerVision 

 ชองสัญญาณของอุปกรณแสดงผล 

RGB   
ชองจายสัญญาณ RGB  ชองรับสัญญาณ RGB  

  
ชองจายสัญญาณ DVI-I  เขากับ ชองรับสัญญาณ DVI-I  

TV 
 

RS232/CVBS 
(

 

ใชสายสัญญาณ RS-232/CVBS) ชองรับวิดีโอ 

เชื่อมตอกับมอนิเตอรหรือโปรเจ็คเตอรเชื่อมตอกับมอนิเตอรหรือโปรเจ็คเตอร     
คนหาชองสัญญาณเขา RGB (VGA) 
ของอุปกรณแสดงผลกราฟกและเชื่อมตอเขากับชองสัญญาณออก RGB OUT ของ AVERVISION 
F50  

 
ตรวจดูใหแนใจวาสวิตช TV/RGB ถูกต้ังคาไปท่ี RGB 

สายสัญญาณ RGB
LCD/โปรเจ ็ กเตอร  DLP

จอภาพ LCDสายสัญญาณ RGB  
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เชื่อมตอกับมอนิเตอรหรืเชื่อมตอกับมอนิเตอรหรือโปรเจ็คเตอรอโปรเจ็คเตอร   LCD/DLP  Projector  
ดวยอินเทอรเฟสดวยอินเทอรเฟส   DVI-I    

LCD/DLP Projector
DVI-I

คนหาชองสัญญาณเขา DVI-I ของอุปกรณแสดงผลและเชื่อมตอเขากับชองสัญญาณออก DVI-I 
OUT ของ AVerVision F50  

 
ตรวจดูใหแนใจวาสวิตช TV/RGB ถูกต้ังคาไปท่ี RGB 

LCD/โปรเจ ็ กเตอร 
DLP ท ี   ม ี อ ิ นเตอร  เฟซ DVI

จอภาพ LCD
ท ี   ม ี อ ิ นเตอร  เฟซ DVI

สายสัญญาณ DVI
(ไม  ม ี ให  )

สายสัญญาณ DVI
(ไม  ม ี ให  )

 
เชื่อมตอกับโทรทัศนเชื่อมตอกับโทรทัศน     
คนหาชองรับสัญญาณ VIDEO หรือ SCART RGB (หากมี) ของโทรทัศนหรืออุปกรณวิดีโอ (เชน 
VCR) เพ่ือบันทึกงานนําเสนอของคุณและเช่ือมตออุปกรณดังกลาวเขากับชองสัญญาณ RCA 
ของสายสัญญาณ RS-232/CVBS  

สายสัญญาณ RS-232/CVBS

สายสัญญาณแปลง RCA
เป ็ นSCART (ไม  ม ี ให )

สายสัญญาณ RCAVIDEO

SCART

I N P U T

โ ป ร เ จ  ็ ก เ จ อ ร  

โ ท ร ท  ั ศ น  

V C R  
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การเชื่อมตออะแดปเตอรเพาเวอรการเชื่อมตออะแดปเตอรเพาเวอร     
เช่ือมตออะแดปเตอรเพาเวอรเขากับชองเพาเวอรไฟฟากระแสสลับขนาด 100V~240V มาตรฐาน 

ตัวเคร่ืองจะเขาสูโหมดสแตนดบายโดยอัตโนมัติเมื่อตอเขากับเพาเวอรแลว กด  เพ่ือเปดเคร่ือง 

สายเพาเวอร  เต  าเส ี ยบท ี   ผน ัง

 
เชื่อมตอกับคอมพิวเตอรเชื่อมตอกับคอมพิวเตอร     
คนหาชองสัญญาณออก RGB (VGA) 
ของคอมพิวเตอรหรือเคร่ืองแล็ปท็อปและเช่ือมตอเขากับชองสัญญาณเขา RGB IN ของ AVerVision 
F50สัญญาณวิดีโอจากชองสัญญาณเขา RGB IN จะถูกสตรีมไปที่ชองสัญญาณออก RGB OUT 
และ DVI-I OUT   

เพ่ือแสดงภาพบนคอมพิวเตอร ใหกดปุม Camera/PC 
บนแผงควบคุมหรือรีโมทคอนโทรลเพ่ือสลับ AVerVision F50 ไปท่ีโหมด 
Computer 

 
- 

สําหรับโนตบุค เพ่ือแสดงภาพเอาตพุต, - 
   ใหใชปุมคําส่ังบนแปนพิมพ (FN+F5) 
   เพ่ือสลับระหวางโหมดการแสดงผลตางๆ สําหรับคําส่ังตางๆ 
โปรดดูคูมือผูใชโนตบุคของคุณ 

สายสัญญาณ RGB

คอมพ ิ วเตอร 

โน  ตบ ุ   ค  
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เชื่อมตอกับคอมพิวเตอรผานเชื่อมตอกับคอมพิวเตอรผาน   USB   USB
ต้ังสวิตช USB บนแผงดานซายไปท่ี  และไฟ LED 
ของ  บนแผงควบคุมจะสวางขึ้น วิธีนี้จะชวยใหคุณใช 
AVerVision F50 เปนกลอง USB 
หรือถายโอนภาพ/วิดีโอท่ีบันทึกจากหนวยความจําและไป
ไวท่ีคอมพิวเตอร ดูเพ่ิมเติมที่ “ถายโอนแฟมจาก 
AVerVision F50 ไปท่ีคอมพิวเตอร”  

1. 

 
2. คนหาชองสัญญาณ USB 

ของคอมพิวเตอรหรือเคร่ืองแล็ปท็อปและเช่ือมตอเขากับชองสัญญาณคอมพิวเตอรของ 
AVerVision F50 

สายสัญญาณ USB

คอมพ ิ วเตอร 

โน  ตบ ุ   ค  

เชื่อมตอกับไมโครโฟนภายนอกเชื่อมตอกับไมโครโฟนภายนอก     
เสียบปล๊ักไมโครโฟนแบบเสียงทางเดียวขนาด 3.5 มม. เขากับชองสัญญาณ  
ไมโครโฟนท่ีอยูภายในเคร่ืองบนแผงควบคุมจะไมทํางานเมื่อตอไมโครโฟนจากภายนอก 
เสียงท่ีบันทึกไวจะเปนแบบเสียงทางเดียว 

ไมโครโฟน  
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เชื่เชื่ อมตอลาํโพงแบบแปลงสัญญาณอมตอลาํโพงแบบแปลงสัญญาณ     
เสียบปล๊ักลําโพงขนาด 3.5 มม. เขากับชองสัญญาณ  
และจะสนับสนุนเฉพาะเสียงท่ีมาจากการเปดเลนวิดีโอ 

 
เราขอแนะนําใหเช่ือมตอลําโพงแบบแปลงสัญญาณเขากับชองสัญญาณออกของเสี
ยง ใชความระมัดระวังเมื่อใชหูฟง 
ปรับลดเสียงบนรีโมทลงเพ่ือปองกันผลกระทบจากการไดยินเนื่องจากเสียงท่ีดัง 

ลําโพงขยายเสยีง  
เชื่อมตอกับกลองจุลทรรศนเชื่อมตอกับกลองจุลทรรศน     
การเช่ือมตอ AVerVision F50 ไปยังกลองจุลทรรศน ชวยใหคุณสํารวจวัตถุเล็กๆ 
บนหนาจอขนาดใหญ โดยไมเกิดอาการเครียดท่ีตาของคุณ 

เปล่ียนโหมดการแสดงภาพเปน Microscope กด MENU 
> เลือกแท็บ IMAGE > เลือก MODE > เลือก  

(microscope) และกด  

1. 

 
2. เล็งสวนหัวของกลองไปยังจุดท่ีอยูไกลท่ีสุดแล

ะกด AUTO FOCUS  

 
3. ปรับโฟกัสของกลองจุลทรรศน  
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เลือกขนาดขอตอคอปเปอรยางท่ีเหมาะสมสํา
หรับสวนตาของกลองจุลทรรศน 
และสอดลงในอะแดปเตอรของกลองจุลทรรศ
น 

4. 

 
5. นําสวนตาของกลองจุลทรรศนออกจากกลอง

จุลทรรศนและเช่ือมตอเขากับอะแดปเตอรขอ
งกลองจุลทรรศนโดยมีขอตอคอปเปอรยางส
อดไวอยูแลว ขันสลัก 3 
ตัวจนอะแดปเตอรยึดสวนตาไวแนน 

อะแดปเตอร 
กล องจ ุลทรรศน 

สวนตาของกลองจุลทรรศน

กล องจ ุลทรรศน 

 

 
สําหรับสวนตา 
เราแนะนําใหใชสวนคลายอาการเครียดท่ี
ตาขนาด 15.5 มม. หรือสูงกวา 

6. ติดต้ังอะแดปเตอรของกลองจุลทรรศนเขากับ
หัวกลอง AVerVision 
กอนเช่ือมตอหัวกลองเขากับ AVerVision 
และกลองจุลทรรศน   

ตองแนใจวา 
ลูกศรบนหัวกลองและอะแดปเตอรกลองจุลท
รรศนอยูดานเดียวกันเพ่ือเช่ือมตอและบิดตาม
เข็มนาฬิกาไดเพ่ือใหลูกศรเจอกันและล็อค  

 
 

การตั้งคาารตั้งคา   AVerVision  F50  ก AVerVision F50
สวนนี้จะใหคําแนะนําท่ีเปนประโยชนในการปรับแตง AVerVision F50 
ใหตรงกับความตองการของคุณ 

การจัดเก็บและการจัดการการจัดเก็บและการจัดการ     
งานออกแบบในรูปคอหานชวยใหคุณงอสวนแขนไดอยางอิสระ กอนจัดเก็บหัวกลองไวในท่ียึดกลอง 
เมื่อคุณยึดหัวกลองในท่ียึดกลองไดอยางเหมาะสมแลว คุณอาจใชแขนเพ่ือยก AVerVision F50 
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rmพ้ืนที่ในการถายรูป  
สวนท่ีใชถายรูปจะสามารถดูพ้ืนท่ีขนาด 400x300 มม. ไดเพ่ือใหคุณแสดงภาพบุคคลขนาด A4 

300 mm400 mm
 

ถาหัวกลองอยูในตําแหนงต้ังขึ้น ใหกด ROTATE 
บนแผงควบคุมหรือรีโมทคอนโทรลสองคร้ังเพ่ือหมุนภาพ 180°  

  
หากตองการทําภาพสะทอน ใหกด MENU  > เลือก Mirror กด  และเลือก On 
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ไฟเหนือศีรษะไฟเหนือศีรษะ     
กดปุม LAMP บนแผงควบคุมหรือรีโมทคอนโทรลเพ่ือเปดหรือปดไฟ 

 

 
เซนเซอรอินฟราเรดเซนเซอรอินฟราเรด     
หันรีโมทคอนโทรลไปท่ีเซนเซอรอินฟราเรดเพ่ือควบคุมเคร่ือง  

 
แผนปองกันการสแผนปองกันการสะทอนะทอน     
แผนปองกันการสะทอน เปนฟลมเคลือบพิเศษ ท่ีชวยกําจัดแสงสะทอน 
ท่ีคุณอาจพบในการแสดงวัตถุท่ีมีความมันวาวมาก หรือพ้ืนผิวท่ีมีความมันมาก เชน 

ปกนิตยสาร หรือรูปภาพตางๆ ในการใชงาน ใหวางแผนปองกันการสะทอนท่ี 
ดานบนของเอกสารท่ีมีความมันวาว เพ่ือลดการสะทอนแสง 
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การจัดเก็บบนหนวยความจําภายนอกการจัดเก็บบนหนวยความจําภายนอก     
AVerVision F50 รองรับท้ังการดหนวยความจํา SD และแฟลชไดรฟ USB 
เพ่ือการจับภาพและการบันทึกเสียงและวิดีโอไดมากขึ้น  AVerVision F50 
สามารถตรวจจับเมื่อมีส่ือจัดเก็บขอมูลจากภายนอกและสลับไปท่ีอุปกรณจัดเก็บขอมูลท่ีตรวจพบลาสุ
ด  ถามีอุปกรณจัดเก็บจากภายนอกเช่ือมตออยู 
ภาพนิ่งท้ังหมดท่ีถายไวจะถูกบันทึกลงในหนวยความจําภายในตัวเคร่ือง   
ใสการดใสการด  SD    SD
สอดการดโดยใหหนาสัมผัสคว่ําลงเขาไปจนสุด 
นําการดออกไดดวยการดันเพ่ือดีดการดออกมากอนนําออก ความจุของการด SD ท่ีสนับสนุนคือจาก 
1GB ถึง 32 GB ตองฟอรแมตการดเปน FAT32  เราขอแนะนําใหใชการด SDHC รวมกับคลาส 6 
หรือสูงกวาสําหรับการบันทึกคุณภาพสูง  

การด SD  
ใสแฟลชไดรฟใสแฟลชไดรฟ  USB    USB

ต้ังสวิตช USB บนแผงดานซายไปไวท่ี 
หลังจากนั้น AVerVision F50 

จะตรวจจับแฟลชไดรฟ USB และไฟ LED 
ของ   บนแผงควบคุมจะสวางขึ้น 

1. 

 
2. เช่ือมตอแฟลชไดรฟ USB ในชองสัญญาณ USB AVerVision F50 สามารถรับรองแฟลชไดรฟ 

USB ต้ังแต 2GB ถึง 64GB (FAT32) ส่ิงท่ีดีท่ีสุดคือการจัดรูปแบบแฟลชไดรฟ USB 
โดยใช AVerVision F50 เพ่ือการบันทึกวิดีโอท่ีดียิ่งขึ้น 

 ไดรฟ USB Flash
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O เมนูเมนู     OSSDD  
แท็บตางๆ ท่ีอยูบน OSD เมนูแบงออกเปน 4 แท็บ: ภาพ, PRESENTATION, SETTING และ 
SYSTEM ในโหมด Playback คุณสามารถเขาถึง PLAYBACK OSD 
เมนูเพ่ือเปดใชงานคุณสมบัติสไลดโชว 
และแกไขระยะหางของแตละสไลดโชวและการต้ังคาการเปล่ียนผานหากตองการ  

 
สําหรับสัญญาณออกของโทรทัศน ตัวเลือก RESOLUTION ท่ีอยูในรายการเมนู 
SETTING จะไมทํางาน 

 
PRESENTATION(

 
IMAGE (ภาพ) งานนําเสนอ) 

 
SETTING(

 
SYSTEM(การตั้งคา) ระบบ) 

 
PLAYBACK(

 
ANNOTATION (บันทึกหมายเหตุ) 

เปดเลน) 
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การสํารวจเมนูและเมนูยอยการสํารวจเมนูและเมนูยอย   

 

1. กดปุม MENU บนรีโมทคอนโทรลหรือแผงควบคุม  
2. กด ► และ ◄ เพ่ือสลับระหวางแท็บตางๆ 
3. กด ▼ และ ▲ เพ่ือเลือกตัวเลือกในรายการเมนู  

กด  เพ่ือทําการเลือก 4. 
5. ใช ► และ ◄ เพ่ือปรับการต้ังคาหรือทําการเลือก  

กด  เพ่ือเขาสูเมนูยอย  6. 
7. กด MENU เพ่ือปดเมนู OSD  

ภาพ     ภาพ
 หนาจอเมน ู การทํางาน 

ความสวาง) Brightness (
ปรับระดับความสวางระหวาง 0 และ 63 ดวยตนเอง 

Contrast (ความเขม) 
ปรับระดับความเขมระหวาง 0 และ 255 
ดวยตนเองภายใตสภาพแวดลอมท่ีสวางและมืด  
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 หนาจอเมน ู การทํางาน 
Mode (โหมด) 
เลือกจากการตั้งคาการแสดงผลภาพแบบตางๆ  

 Sharp - 
ปรับระดับความเขมบริเวณขอบเพ่ือใหมองเห็นขอความไดมากขึ้น 

 Graphics - ปรับความลาดชันของภาพ 

 Motion - เพ่ิมอัตราเฟรม 
ตองมีแสงสวางท่ีเพียงพอเมื่อใชโหมดน้ี 

 Microscope - 
ปรับการซูมออพติคอลโดยอัตโนมัติสําหรับการดูภาพจากกลองจุลทรรศ
น  

 Macro - ตั้งเพ่ือดูเมื่อวัตถุอยูหางจากกลองเพียง 5 – 20 ซม 

 Infinite - ตั้งเพ่ือดูเมื่อวัตถุอยูหางจากกลองอยางนอย 55 ซม 

เอฟเฟกต) Effect (
แปลงภาพเปนภาพโพสิทีฟ [สีตามเปนจริง](true color) โมโนโครม 
[สีขาวดํา] (black and white) หรือภาพเนกาทีฟ  

Mirror (ภาพสะทอน)  
เลือกเพ่ือพลิกภาพในโหมด Camera  

Advanced (ขั้นสูง)  
เลือกเพ่ือตั้งคาภาพอัตโนมัติ การรับแสงและไวทบาลานซ 
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 หนาจอเมน ู การทํางาน 
Auto Image (ภาพอัตโนมัติ) 
เลือกเปดหรือปดเพ่ือปรับการตั้งคาไวทบาลานซและการเปดรับแสงโดย
อัตโนมัติและแกไขคาชดเชยสีและการเปดรับแสง  
 
ซึ่งจะเปนการตั้งหลอดไฟใหสวางขึ้นโดยอัตโนมัติเมื่อมีแสงไมพอใหกล
องปรับโฟกัส  

การเปดรับแสง) Exposure (
เลือกการตั้งคาการเปดรับแสง  
AUTO - 
ปรับการเปดรับแสงและจํานวนของแสงท่ีกลองตองการโดยอัตโนมัติ 
MANUAL - ปรับระดับการเปดรับแสงดวยตนเอง 
ปรับระดับการเปดรับแสงไดถึง 100  
 
White Balance (ไวทบาลานซ ) 
เลือกการตั้งคาไวทบาลานซสําหรับสภาพแสงหรืออุณหภูมิสีท่ีแตกตางกั
น  
AUTO - ปรับไวทบาลานซโดยอัตโนมัติ  
MANUAL - ปรับระดับสีแดงและสีนํ้าเงินดวยตนเอง ปรับระดับสีไดถึง 
255  

Focus (โฟกัส) 
ปรับโฟกัสดวยตนเอง  
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งานนาํเสนอานนาํเสนอ )  ง )PPrreesseennttaa tt ii oonn   ((
 หนาจอเมน ู การทํางาน 

ตีกรอบ 
ตีกรอบ ซอนทับกรอบบนหนาจองานนําเสนอคุณสามารถขยับ ตีกรอบ 
ไปรอบๆ หนาจองานนําเสนอดวยปุม ▲,▼,◄ และ ► เลือก Execute 
เพ่ือเรียกใชเมนูยอย ตีกรอบ 

 

 

ในเมนูยอยของ ตีกรอบ ตัวเลือกตอไปน้ีจะนํามาใชได   

 

เปด/ปด – เลือกเพ่ือใช/ยกเลิก ตีกรอบ กด  
เพ่ือเลื่อนไปท่ีตัวเลือกถัดไป 
แรเงา - ตั้งระดับความทึบของพ้ืนท่ีดานนอกกลอง 

สวนท่ีแรเงาจะกลายเปนสีดําสนิทเมื่อตั้งคาเปนระดับ 100 กด  
เพ่ือเลื่อนไปท่ีตัวเลือกถัดไป 

สี – เลือกสีสําหรับกรอบของ ตีกรอบ กด  เพ่ือเลื่อนไปท่ีตัวเลือกถัดไป 

ตกลง – กด  เพ่ือใหการตั้งคามีผลใช  ถาคุณเลือกเปดหรือ ON 
กรอบจะปรากฏและกระพริบ ใชปุม ▲,▼,◄, & ► เพ่ือปรับขนาดของกรอบ 

และกด  เพ่ือตั้งขนาดท่ีตองการ และปดหรือ OFF คือการปดเมนูยอย   

บังภาพ 
บังภาพ จะคลุมหนาจองานนําเสนอ 
สวนบนของหนาจองานนําเสนอจะปรากฏใหเห็น
เพียงเล็กนอย ใชปุม ▲,▼,◄ และ ► 
เพ่ือแสดงสวนท่ีคลุมไวใหมากขึ้น เลือก 
Execute เพ่ือเรียกใชเมนูยอย ตีกรอบ 
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 หนาจอเมน ู การทํางาน 
ในเมนูยอย บังภาพ ตัวเลือกตอไปน้ีจะนํามาใชได   

 
 

เปด/ปด – เลือกเพ่ือใช/ยกเลิก บังภาพ  กด  
เพ่ือเลื่อนไปท่ีตัวเลือกถัดไป 
แรเงา - ตั้งระดับความทึบของสวนท่ีคลุมไว 

สวนท่ีแรเงาจะกลายเปนสีดําสนิทเมื่อตั้งคาเปนระดับ 100 กด  
เพ่ือเลื่อนไปท่ีตัวเลือกถัดไป 

ตกลง – กด  เพ่ือใหการตั้งคามีผลใช  ถาคุณเลือกเปดหรือ ON 
สวนบนของหนาจองานนําเสนอจะปรากฏใหเห็นเพียงเล็กนอย ใชปุม 
▲,▼,◄, & ► เพ่ือแสดงสวนท่ีคลุมไวใหมากขึ้น และปดหรือ OFF 
คือการปดเมนูยอย   
PIP 
เลือกตําแหนงหนาจอการเปดเลนภาพขนาดยอ 
และแสดงหนาจอการเปดเลนภาพขนาดยอท่ีมุมของหนาจอเพ่ือดูภาพท่ีถา
ยจากหนวยความจําในโหมด Camera  เลือกปดหรือ OFF เพ่ือยกเลิก 
PIP 

 ซายลาง   

 ซายบน  

 ขวาบน 

 ขวาลาง 

 

Split Screen (แบงหนาจอ) 
แบงหนาจอออกเปนสองสวน คร่ึงหน่ึงของหนาจอจะแสดงภาพยอจํานวน 
8 ภาพและอีกครึ่งหน่ึงจะแสดงภาพจากกลอง AVerVision F50  
เลือกตําแหนงหนาจอการเปดเลนภาพขนาดยอ 
และแสดงหนาจอการเปดเลนภาพขนาดยอท่ีมุมของหนาจอเพ่ือดูภาพท่ีถา
ยจากหนวยความจําในโหมด Camera เลือกปดหรือ OFF 
เพ่ือยกเลิกการแบงหนาจอ 

ซาย ขวา

  บน ลาง 
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 หนาจอเมน ู การทํางาน 

 

Timer (นาฬิกาจับเวลา) 
เร่ิม/หยุดช่ัวคราว/หยุดนาฬิกาจับเวลาและตั้งระยะเวลาของนาฬิกาจับเวลา 
นาฬิกาจับเวลาจะเร่ิมตนนับใหมหลังจากนับถอยหลังถึงศูนยแลวเพ่ือแสดง
เวลาท่ีใช แมคุณสลับระหวางโหมด Playback, PC หรือ Camera 
นาฬิกาจับเวลาก็ยังทํางานอยู  

การตั้งคาการตั้งคา )  SSeett tt ii nngg   (( )
 หนาจอเมน ู การทํางาน 

จับภาพ)  Capture (
เลือกเพ่ือตั้งความละเอียดในการจับภาพ คุณภาพ 
ชนิดและการตั้งคาชวงเวลา 

Resolution (ความละเอียด) 
เลือกขนาดของการจับภาพ ในการต้ังคา 5M น้ัน 
ขนาดของความละเอียดในการจับภาพคือ 2560 X 1920  
 

Quality (คุณภาพ)  
เลือกการตั้งคาการบีบอัดภาพท่ีบันทึกไว 

ชนิด) Type (
เลือกชนิดของการจับภาพ 

จับภาพเพียงภาพเดียว  Single - 
Continuous - จับภาพตอเน่ือง 
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 หนาจอเมน ู การทํางาน 
ชวงเวลา)  Interval (

กําหนดชวงเวลาสําหรับการจับภาพตอเน่ือง ตั้งระยะหางไดสูงสุด 600 
วินาที (10 นาที) 

การบันทึก) Recording (
เลือกการตั้งคาการบีบอัดการบันทึกวิดีโอ 
 
 

Storage (การจัดเก็บ) 
เปลี่ยนตําแหนงท่ีใชจัดเก็บ 
บันทึกเสียงและวิดีโอไวไดเฉพาะในการดหนวยความจํา SD 
หรือแฟลชไดรฟ USB เทาน้ัน  

ฟอรแมต)  Format (
ฟอรแมตเพ่ือลบขอมูลท้ังหมดในหนวยความจําท่ีเลือก  

USB to PC (USB ไปยัง PC) 
เลือกสถานะของ AVerVision F50 เมื่อเช่ือมตอกับคอมพิวเตอรผาน USB 
ตองแนใจวา ไดตั้งสวิตช USB บนแผงดานซายไปไวท่ี  
  
Camera (กลอง) - 
นํามาใชเปนกลองเว็บแคมของคอมพิวเตอรหรือใชรวมกับซอฟตแวรท่ีรวม
มากับระบบเพ่ือบันทึกวิดีโอและจับภาพน่ิง 
Storage (การจัดเก็บ) - 
ถายโอนภาพ/วิดีโอท่ีบันทึกไวจากหนวยความจําไปท่ีฮารดดิสกของคอมพิ
วเตอร
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 หนาจอเมน ู การทํางาน 
ส่ัน) Flicker (

เลือกระหวาง 50Hz หรือ 60Hz 
อุปกรณแสดงผลบางอุปกรณไมสามารถจัดการกับอัตรารีเฟรชท่ีสูง 
ภาพจะสั่นสองถึงสามครั้งในขณะท่ีสลับสัญญาณออกเปนอัตรารีเฟรชอ่ืน 

SSyyss tteemm  
 หนาจอเมน ู การทํางาน 

Language (ภาษา) 
เปลี่ยนและเลือกภาษาอื่น  

การแสดงภาพบนหนาจอ) Output Display (
ตั้งคาความละเอียดเพ่ือแสดงภาพบนหนาจอ 
การเลือกน้ีจะไมทํางานในโหมดสัญญาณออกของโทรทัศน 

 

Backup (สํารองขอมูล) 
คัดลอกภาพจากหนวยความจําภายในเครื่องไปท่ี SD หรือแฟลชไดรฟ 
USB 
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 หนาจอเมน ู การทํางาน 

 

Save Setting (บันทึกการต้ังคา)  
บันทึกการตั้งคาปจจุบันไวในหมายเลขโปรไฟลท่ีเลือก 
บันทึกไดเฉพาะการตั้งคาเอฟเฟกต โหมด ความสวางและความเขม   

Recall Setting (เรียกคืนการต้ังคา) 
เรียกคืนการตั้งคากลับเปนหมายเลขโปรไฟลท่ีเลือก  

 

Information (ขอมูล) 
แสดงขอมูลผลิตภัณฑ 
 

 

Default (คาเร่ิมตน) 
เรียกคืนการตั้งคาท้ังหมดกลับเปนคาเร่ิมตนจากโรงงาน  
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เปดเลนเปดเลน )  PPllaayybbaacckk   (( )
 หนาจอเมน ู การทํางาน 

Slide Show (สไลดโชว) 
แสดงภาพน่ิงท้ังหมดท่ีบันทึกไวในสไลดโชวท่ีทํางานเองโดยอัตโนมัติ 
แฟมวิดีโอจะถูกขาม 

 

Interval (ชวงเวลา) 
ตั้งระยะหางกอนแสดงภาพถัดไป ตั้งระยะหางไดสูงสุด 100 วินาที 

เอฟเฟกตสไลดโชว) 

 

Slide Show Effect (
เลือกเอฟเฟกตการเปลี่ยนผานสไลดโชว  

 Slide image (  Wipe right (กวาดดานขวา)  ภาพสไลด) 

 Checker down (  Split Vertical Out 
(

ตารางลง) 
แยกออกแนวตั้ง) 

 Wipe down (  Split Horizontal In 
(

กวาดลง) 
แยกเขาแนวนอน)       

 

Current Storage (การจัดเก็บปจจุบัน) 
เลือกแหลงท่ีมาของภาพ 



ภาษาไทย
 

30 

 หนาจอเมน ู การทํางาน 
ลบท้ังหมด)  

 

Delete All (
ลบขอมูลท้ังหมดท่ีอยูในแหลงหนวยความจําท่ีเลือกอยางถาวร 
ขอความเตือนจะปรากฏขึ้น เลือก YES (ใช) เพ่ือดําเนินการตอและ NO 
(ไมใช) เพ่ือหยุดฟอรแมตอุปกรณจัดเก็บขอมูล 

การบันทึกหมายเหตุการบันทึกหมายเหตุ     
ในโหมด Playback ภาพเด่ียว 
คุณสามารถใชคุณสมบัติการบันทึกหมายเหตุเพ่ือซอนทับเสนตรงหรือเสนฟรีฟอรมบนภาพท่ีจับไวดวย
เมาส USB ท่ีเช่ือมตอกับชองสัญญาณ USB ของ AVerVision F50 ซ่ึงจะมาพรอมกับตัวเลือกตอไปนี้: 
ไอคอน Color Palette (จานสี), Line Thickness (ความหนาของเสน), Line (เสน), Freehand 
(ฟรีแฮนด), Capture (จับภาพ), Eraser (ยางลบ), และ Hide/Show (ซอน/แสดง)  

 

การเชื่อมตอเมาส USB 
ต้ังสวิตช USB บนแผงดานซายไปไวท่ี 

หลังจากนั้น AVerVision F50 
จะตรวจจับเมาส USB และไฟ LED ของ 

  บนแผงควบคุมจะสวางขึ้น 

1. 
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เช่ือมตอสายสัญญาณ USB เขากับชองสัญญาณ USB ของ AVerVision F50 2. 

เมาส USB  

การใชบันทึกหมายเหต ุ
กด  บนรีโมท 1. 

2. ใชปุม ▲,▼,◄, & ► และเลือกภาพท่ีคุณตองการบันทึกหมายเหตุในภาพตัวอยางภาพขนาดยอ 
16 ภาพ  

กด  เพ่ือทําการเลือกและแสดงภาพแบบเต็มจอ  3. 
4. เมนูการบันทึกหมายเหตุจะปรากฏตรงมุมซายบนของหนาจอ  

 

5. ใชเมาสและเล่ือนเคอรเซอร “+” บนรายการในแผงการบันทึกหมายเหตุท่ีคุณตองการใช 
กอนคลิกซายท่ีปุมเมาสเพ่ือทําการเลือก 

 

ชื่อ ฟงกชั่น 
จานสี เลือกสีของเสน 
ความหนาของ
เสน เลือกความหนาของเสน  

เสน เลือกเพ่ือวาดเสนตรง 
ฟรีแฮนด เลือกเพ่ือวาดเสนอิสระ  
จับภาพ จับภาพพรอมบันทึกหมายเหตุและบันทึกไวเปนแฟมใหม 

ยางลบ เลือกเพ่ือลบเฉพาะสวนใดสวนหน่ึงของบันทึกหมายเหตุท่ียางลบไปสัมผัสหรือลบบั
นทึกหมายเหตุท้ังหมด 

ซอน/แสดง  ยอหรือขยายเมนูบันทึกหมายเหตุ 
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โอนยายภาพโอนยายภาพ/วิดีโอที่บันทึกไวไปทีค่อมพิวเตอรวิดีโอที่บันทึกไวไปทีค่อมพิวเตอร    /
วิธีน้ีจะชวยใหคณุโอนยายภาพที่บันทึกไวจากหนวยความจาํภายในเครื่องหรือ SD 
ไปไวที่คอมพิวเตอร  

 
คุณตองอาน และปฏิบัติตามขั้นตอนดานลาง กอนท่ีจะเช่ือมตอสายสัญญาณ USB 

ตองแนใจวา ไดต้ังสวิตช USB ไปไวท่ี  เพ่ือใหคอมพิวเตอรตรวจหา AVerVision F50 1. 

ตองต้ัง USB ไปไวท่ี PC เปน STORAGE กอนเช่ือมตอสายสัญญาณ USB  2. 

 
เมื่อคําวา “Mass Storage Start (must check)…” ปรากฏท่ีมุมขวาลางของหนาจอนําเสนอ 
คุณอาจเช่ือมตอสายสัญญาณ USB ไดในตอนนี้  

3. 

เมื่อเช่ือมตอสายสัญญาณ USB แลว ระบบจะตรวจหาดิสกแบบถอดออกไดใหมโดยอัตโนมัติ 
ตอนนี้ คุณสามารถโอนยายภาพท่ีจับไวจากหนวยความจําภายในเคร่ือง F50 
ไปไวท่ีฮารดดิสกของคอมพิวเตอร 

4. 

ขอกําหนดรายละเอียดทางเทคนิขอกําหนดรายละเอียดทางเทคนิค    ค
ภาพ  

1/2.5” CMOS เซนเซอร 
จํานวนพิกเซล 5 ลานพิกเซล 

อัตราเฟรม  30 fps (สูงสุด) 

ไวทบาลานซ  อัตโนมัติ / แมนนวล 

เอ็กซโพเชอร อัตโนมัติ / แมนนวล 

โหมดภาพ  คมชัด/ กราฟก / เคลื่อนไหว / กลองจุลทรรศน / แมโคร / อินฟนิต 

เอฟเฟกต สี / ขาวดํา / เนกาทีฟ/ กระจกเงา / พลิกกลับ / คางภาพ 
สัญญาณภาพ RGB 
อนาล็อก  1920x1080, 1280x720, 1024x768 

สัญญาณภาพ DVI-I 
อนาล็อก HD 1080p 50Hz/60Hz; HD 720p 50Hz/60Hz; XGA 60Hz; 

อัตราการแสดงภาพ 240 Frames(XGA) ; 80 Frames(5M Pixel) 
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การรับภาพ  
การโฟกัส อัตโนมัติ / ปรับดวยมือ 

พ้ืนท่ีการถาย  400mm x 300mm  

การซูม  
10X AVEROPTICAL™ (8X Optical+1.25X AVERZOOM™)  
ซูมดิจิตอล 8 เทา 

เพาเวอร  
กระแสไฟฟา DC 12V, 100-240V, 50-60Hz 

การใชไฟ 16.8 วัตต (ปดหลอด); 18 วัตต (เปดหลอด) 

ระบบแสง  
ชนิดหลอด ไฟ LED 

การรับสัญญาณ/การจายสัญญาณ  
ชองรับสัญญาณ RGB  D-sub 15 พิน (VGA) 

ชองจายสัญญาณ 
RGB  D-sub 15 พิน (VGA) 

ชองจายสัญญาณ 
DVI-I ชนิด DVI-I  

CVBS/RS-232 แจ็ค มินิ-DIN (ใชสายเคเบิลอะแดปเตอรเอส-วิดีโอ/RS-232) 

ชองจายสัญญาณ 
Video  แจ็ค RCA 

USB  USB2.0  
ชองรับกระแสไฟ DC 
12V ชนิดแจ็คเพาเวอร 

ไมโครโฟน ชองสัญญาณของโทรศัพท 

ลําโพง ชองสัญญาณของโทรศัพท 

ขนาดเครื่อง  
ขณะทํางาน  380mm x 200mm x 540mm (+/-2mm include rubber foot) 

ขณะพับ 305mm x 245mm x 77mm (+/-2mm include rubber foot) 

นํ้าหนัก  2.6 kg (ประมาณ 5.733 ปอนด) 

อุปกรณจัดเก็บขอมูลภายนอก  
Secure Digital 
(SDHC) 1GB ~ 32GB (FAT32) 

แฟลชไดรฟ USB 2GB ~ 64GB (FAT32) 
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การใชอินเทอรเฟสการใชอินเทอรเฟส   RS-232  RS-2328

ควบคุม AVerVision F50 ไดจากคอมพิวเตอรหรือแผงควบคุมแบบรวมศูนยใดๆ ผานจุดเช่ือมตอ 
RS-232  รหัสคําส่ังสําหรับ RS-232  
แสดงไวสําหรับตัวรวบรวมระบบเพ่ือใหรวมเขากับโปรแกรมของระบบได 

เชื่อมตอกับเชื่อมตอกับ   RS-232  ของคอมพิวเตอรของคอมพิวเตอร     RS-232
คนหาชองสัญญาณ RS-232 ของคอมพิวเตอรและเช่ือมตอเขากับแจ็ค RS-232 ของสายสัญญาณ 
RS-232/CVBS 

สายสัญญาณ RS-232/CVBS

สายเคเบิล RS-232
(ไมมีให)คอมพิวเตอร

โนตบุค  
ขอกําหนดรายละเอียดของสายสัญญาณขอกําหนดรายละเอียดของสายสัญญาณ   RS-232  RS-232
ตรวจดูใหแนใจวาสายสัญญาณ RS-232 มีคุณสมบัติตรงตามขอกําหนดสายสัญญาณ  

PC COM Port

DSUB-9P (Female)

12345

6789

AVerVision RS-232 Port

DSUB-9P (Female)

12345

6789

1
2
3
4
5
6
7
8
9

1
2
3
4
5
6
7
8
9

CD
RXD
TXD
DTR

SG
DSR
RTS
CTS

RI (CI)

TXD
RXD

SG

 
ขอกําหนดรายละเอียดการรับสงสัญญาณดวยขอกําหนดรายละเอียดการรับสงสัญญาณดวย   RS-232    RS-232

บิตสตาร  : 1 บิต
บิตขอมูล  : 8 บิต
บิตหยุด  : 1 บิต
บิตแพริตี  : ไมมี

 พารามิเตอร X : ไมมี
 : 9600bps อัตราบอด (ความเร็วการส่ือสาร)
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รูปแบบการสื่อสารรูปแบบการสื่อสาร   RS-232    RS-232
รหัสของอุปกรณสง (1 ไบต) : 0x52 
รหัสชนิด (1 ไบต) : 0x0B 
รหัสความยาวขอมูล (1 ไบต) : 0x03 
รหัสขอมูล (1 ไบต) : ดูตารางคําสั่งสําหรับการอางอิง 
รหัสขอมูล (2 ไบต) : ดูตารางคําสั่งสําหรับการอางอิง 
รหัสขอมูล (4 ไบต) : ดูตารางคําสั่งสําหรับการอางอิง 
รหัสสําหรับอุปกรณรับ (1 ไบต) : 0x53 
รหัสเช็คซัม (1 ไบต) : ดูตารางคําสั่งสําหรับการอางอิง 
รูปแบบ : เร่ิม + ชนิด + ความยาวขอมูล + ขอมูล + เช็คซัม 
ตัวอยาง : 0x52 + 0x0B + 0x03+ 0x3 + 0x01 + 0x00 + 0x00 + 0x53 +  0x5A 

(คําสั่งเพาเวอร) 

ตารางคําสั่งตารางคําสั่ง   RS-232    RS-232
ฟอรแมตเมื่อสง 0x52 + 0x0B + 0x03 + ขอมูล[0] + ขอมูล[1] + ขอมูล[2] + 0x53 + เช็คซ่ัม 
ฟอรแมตเมื่อรับ ︰0x53 + 0x00 + 0x02+ *2 + *3 + 0x52 + เช็คซ่ัม 

*1 ：เช็คซ่ัม = 0x0B x หรือ 0x03 x หรือ ขอมูล[0]  x หรือ ขอมูล[1]  x หรือ ขอมูล[2]  x หรือ 
0x53 
*2 ：ขอมูลท่ีรับปกติ : 0x0B, ID ผิดพลาด: 0x01, เช็คซ่ัมผิดพลาด: 0x02, ไมมีคําส่ัง : 0x03, 
ฟงกชั่นลมเหลว = 0x04 
*3 ：ขอมูล [0], สงคืน 0x00 ถาผดิพลาด 

ตารางฟงกช่ันตารางฟงกช่ัน   RS-232  RS-232
ฟอรแมตการสง︰0x52 + 0x0B + 0x03 + ขอมูล[0] + ขอมูล[1] + ขอมูล[2] + 0x53 + เช็คซ่ัม 

ฟอรแมตการรับ︰0x53 + 0x00 + 0x02+ *2 + *3 + 0x52 + เช็คซ่ัม 

*1 ：เช็คซ่ัม = 0x0B x หรือ 0x03 x หรือ ขอมูล[0]  x หรือ ขอมูล[1]  x หรือ ขอมูล[2]  x 

        หรือ 0x53 
*2 ：ขอมูลท่ีรับปกติ : 0x0B, ID ผิดพลาด: 0x01, เช็คซ่ัมผิดพลาด: 0x02, ไมมีคําส่ัง : 0x03, 
        ฟงกชั่นลมเหลว = 0x04 
*3 ：ขอมูล[0], สงคืน 0x00 ถาผดิพลาด 

ฟงกชั่น ขอมูล[0] ขอมูล[1] ขอมูล[2] รหัสเช็คซั่ม 

POWER OFF 0x01 0x00 0x00 0x5a  

POWER ON 0x01 0x01 0x00 0x5b  

CAMERA MODE 0x02 0x00 0x00 0x59  

PLAYBACK MODE 0x03 0x00 0x00 0x58  

PC-1 PASS THROUGH 0x04 0x00 0x00 0x5f  

IMAGE CAPTURE TYPE: SINGLE 0x05 0x00 0x00 0x5e  
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ฟงกชั่น ขอมูล[0] ขอมูล[1] ขอมูล[2] รหัสเช็คซั่ม 
IMAGE CAPTURE TYPE: 
CONTINUOUS 0x05 0x01 0x00 0x5f  

IMAGE CAPTURE CONTINUOUS 
INTERVAL INCREASE 0x06 0x00 0x00 0x5d  

IMAGE CAPTURE CONTINUOUS 
INTERVAL DECREASE 0x06 0x01 0x00 0x5c  

NORMAL IMAGE CAPTURE 0x07 0x00 0x00 0x5c  

3M/5M IMAGE CAPTURE 0x07 0x01 0x00 0x5d  

TIMER START 0x08 0x00 0x00 0x53  

TIMER PAUSE 0x08 0x01 0x00 0x52  

TIMER STOP 0x08 0x02 0x00 0x51  

TIMER SET TIME 0x08 0x03 Value 
[ ? ~ ? ] *1 

PREVIEW MODE: TEXT 0x0A 0x00 0x00 0x51  

PREVIEW MODE: GRAPHIC 0x0A 0x01 0x00 0x50  

PREVIEW MODE: HIGH FRAME 0x0A 0x02 0x00 0x53  

PREVIEW MODE: MICROSCOPE 0x0A 0x03 0x00 0x52  

PREVIEW MODE: MACRO  0x0A 0x04 0x00 0x55  

PREVIEW MODE: INFINITE 0x0A 0x05 0x00 0x54  

PREVIEW MODE CAPTURE 0x0B 0x00 0x00 0x50  

PLAYBACK DELETE 0x0C 0x00 0x00 0x57  

PLAYBACK FULL SCREEN 0x0D 0x00 0x00 0x56  

MIRROR OFF 0x0E 0x00 0x00 0x55  

MIRROR ON 0x0E 0x01 0x00 0x54  

ROTATE 0 0x0F 0x00 0x00 0x54  

ROTATE 90 0x0F 0x01 0x00 0x55  

ROTATE 180 0x0F 0x02 0x00 0x56  

ROTATE 270 0x0F 0x03 0x00 0x57  

EFFECT: COLOR 0x10 0x00 0x00 0x4b  

EFFECT: B/W 0x10 0x01 0x00 0x4a  

EFFECT: NEGATIVE 0x10 0x02 0x00 0x49  

CONTRAST INCREASE 0x11 0x00 0x00 0x4a  

CONTRAST DECREASE 0x11 0x01 0x00 0x4b  
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ฟงกชั่น ขอมูล[0] ขอมูล[1] ขอมูล[2] รหัสเช็คซั่ม 

CONTRAST VALUE 0x11 0x02 Value 
[ ? ~ ? ] *1 

BRIGHTNESS INCREASE 0x12 0x00 0x00 0x49  

BRIGHTNESS DECREASE 0x12 0x01 0x00 0x48  

BRIGHTNESS VALUE 0x12 0x02 Value 
[ ? ~ ? ] *1 

EXPOSURE: AUTO 0x13 0x00 0x00 0x48  

EXPOSURE: MANUAL 0x13 0x01 0x00 0x49  

EXPOSURE MANUAL INCREASE 0x14 0x00 0x00 0x4f  

EXPOSURE MANUAL DECREASE 0x14 0x01 0x00 0x4e  

WHITE BALANCE: AUTO 0x15 0x00 0x00 0x4e  

WHITE BALANCE: MANUAL 0x15 0x01 0x00 0x4f  

WHITE BALANCE BLUE INCREASE 0x16 0x00 0x00 0x4d  

WHITE BALANCE BLUE DECREASE 0x16 0x01 0x00 0x4c  

WHITE BALANCE RED INCREASE 0x17 0x00 0x00 0x4c  

WHITE BALANCE RED DECREASE 0x17 0x01 0x00 0x4d  

FLICKER: 50Hz 0x18 0x00 0x00 0x43  

FLICKER: 60Hz 0x18 0x01 0x00 0x42  

ตีกรอบ: OFF 0x19 0x00 0x00 0x42  

ตีกรอบ: ON 0x19 0x01 0x00 0x43  

ตีกรอบ SHADE: 0% dark 0x1A 0x00 0x00 0x41  

ตีกรอบ SHADE: 50% dark 0x1A 0x01 0x00 0x40  

ตีกรอบ SHADE: 100% dark 0x1A 0x02 0x00 0x43  

ตีกรอบ COLOR: RED 0x1B 0x00 0x00 0x40  

ตีกรอบ COLOR: GREEN 0x1B 0x01 0x00 0x41  

ตีกรอบ COLOR: BLUE 0x1B 0x02 0x00 0x42  

ตีกรอบ RESIZE 0x1C 0x00 0x00 0x47  

บังภาพ: OFF 0x1D 0x00 0x00 0x46  

บังภาพ: ON 0x1D 0x01 0x00 0x47  

บังภาพ SHADE: 50% dark 0x1E 0x00 0x00 0x45  

บังภาพ SHADE: 100% dark 0x1E 0x01 0x00 0x44  
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ฟงกชั่น ขอมูล[0] ขอมูล[1] ขอมูล[2] รหัสเช็คซั่ม 

PIP: OFF 0x1F 0x00 0x00 0x44  

PIP: ON 0x1F 0x01 0x00 0x45  

PIP POSITION: BOTTOM LEFT 0x20 0x00 0x00 0x7b  

PIP POSITION: TOP LEFT 0x20 0x01 0x00 0x7a  

PIP POSITION: TOP RIGHT 0x20 0x02 0x00 0x79  

PIP POSITION: BOTTOM RIGHT 0x20 0x03 0x00 0x78  

SPLITSCREEN: OFF 0x21 0x00 0x00 0x7a  

SPLITSCREEN: ON 0x21 0x01 0x00 0x7b  

SPLITSCREEN DIR: UPPER SCREEN 0x22 0x00 0x00 0x79  

SPLITSCREEN DIR: LOWER SCREEN 0x22 0x01 0x00 0x78  

SPLITSCREEN DIR: LEFT SCREEN 0x22 0x02 0x00 0x7b  

SPLITSCREEN DIR: RIGHT SCREEN 0x22 0x03 0x00 0x7a  

RECORD: OFF 0x23 0x00 0x00 0x78  

RECORD: ON 0x23 0x01 0x00 0x79  

MOVIE FAST REWIND 0x25 0x00 0x00 0x7e  

MOVIE FAST FORWARD 0x25 0x01 0x00 0x7f  

MOVIE VOL INC 0x26 0x00 0x00 0x7d  

MOVIE VOL DEC 0x26 0x01 0x00 0x7c  

RECORD QUALITY: STANDARD 0x27 0x00 0x00 0x7c  

RECORD QUALITY: FINE 0x27 0x01 0x00 0x7d  

RECORD QUALITY: FINEST 0x27 0x02 0x00 0x7e  

STORAGE: EMBEDDED 0x28 0x00 0x00 0x73  

STORAGE: SD CARD 0x28 0x01 0x00 0x72  

STORAGE: THUMB DRIVE 0x28 0x02 0x00 0x71  

FORMAT: EMBEDDED 0x29 0x00 0x00 0x72  

FORMAT: SD CARD 0x29 0x01 0x00 0x73  

FORMAT: THUMB DRIVE 0x29 0x02 0x00 0x70  

OUTPUT RESOLUTION: 1024x768 0x2F 0x01 0x00 0x75  

OUTPUT RESOLUTION: 1280x720 0x2F 0x02 0x00 0x76  

OUTPUT RESOLUTION: 1920x1080 0x2F 0x03 0x00 0x77  
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ฟงกชั่น ขอมูล[0] ขอมูล[1] ขอมูล[2] รหัสเช็คซั่ม 

OUTPUT RESOLUTION: HD720P 50Hz 0x2F 0x04 0x00 0x70  

OUTPUT RESOLUTION: HD720P 60Hz 0x2F 0x05 0x00 0x71  
OUTPUT RESOLUTION: HD1080P 
50Hz 0x2F 0x06 0x00 0x72  

OUTPUT RESOLUTION: HD1080P 
60Hz 0x2F 0x07 0x00 0x73  

OUTPUT RESOLUTION: 1280x1024 0x2F 0x08 0x00 0x7c  

USB CONNECT: USB CAMERA 0x30 0x00 0x00 0x6b  

USB CONNECT: MASS STORAGE 0x30 0x01 0x00 0x6a  

BACKUP TO SD CARD 0x31 0x00 0x00 0x6a  

BACKUP TO THUMBDRIVE 0x31 0x01 0x00 0x6b  

PROFILE SAVE: PROFILE 1 0x32 0x00 0x00 0x69  

PROFILE SAVE: PROFILE 2 0x32 0x01 0x00 0x68  

PROFILE SAVE: PROFILE 3 0x32 0x02 0x00 0x6b  

PROFILE RECALL: PROFILE 1 0x33 0x00 0x00 0x68  

PROFILE RECALL: PROFILE 2 0x33 0x01 0x00 0x69  

PROFILE RECALL: PROFILE 3 0x33 0x02 0x00 0x6a  

SLIDESHOW: OFF 0x34 0x00 0x00 0x6f  

SLIDESHOW: ON 0x34 0x01 0x00 0x6e  

SLIDESHOW EFFECT: EFFECT 0 0x35 0x00 0x00 0x6e  

SLIDESHOW EFFECT: EFFECT 1 0x35 0x01 0x00 0x6f  

SLIDESHOW EFFECT: EFFECT 2 0x35 0x02 0x00 0x6c  

SLIDESHOW EFFECT: EFFECT 3 0x35 0x03 0x00 0x6d  

SLIDESHOW EFFECT: EFFECT 4 0x35 0x04 0x00 0x6a  

SLIDESHOW EFFECT: EFFECT 5 0x35 0x05 0x00 0x6b  

AUTO IMAGE:OFF 0x36 0x00 0x00 0x6d  

AUTO IMAGE:ON 0x36 0x01 0x00 0x6c  

AUTO FOCUS 0x40 0x00 0x00 0x1b  

MENU 0x41 0x00 0x00 0x1a  

ARROW - DOWN 0x42 0x00 0x00 0x19  

ARROW - UP 0x42 0x01 0x00 0x18  

ARROW - LEFT 0x42 0x02 0x00 0x1b  
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ฟงกชั่น ขอมูล[0] ขอมูล[1] ขอมูล[2] รหัสเช็คซั่ม 

ARROW - RIGHT 0x42 0x03 0x00 0x1a  

ENTER  0x43 0x00 0x00 0x18  

FREEZE 0x44 0x00 0x00 0x1f  

DEFAULT 0x45 0x00 0x00 0x1e  

ZOOM - 0x46 0x00 0x00 0x1d  

ZOOM + 0x46 0x01 0x00 0x1c  

ZOOM RESET 0x47 0x00 0x00 0x1c  

NEAR 0x48 0x00 0x00 0x13  

FAR 0x48 0x01 0x00 0x12  

LAMP OFF 0x49 0x00 0x00 0x12  

LAMP ON 0x49 0x01 0x00 0x13  

LIGHT BOX OFF 0x4A 0x00 0x00 0x11  

LIGHT BOX ON 0x4A 0x01 0x00 0x10  

RRSS--223322  รับตารางคาํสั่งรับตารางคาํสั่ง   
ฟอรแมตการสง︰0x52 + 0x0A + 0x01 + ขอมูล[0] + 0x53 + เช็คซ่ัม 

ฟอรแมตการรับ︰0x53 + 0x0C + 0x01 +  ขอมูลอีกคร้ัง[0] + 0x52 + เช็คซ่ัมอีกคร้ัง *1 

*1 ：เช็คซ่ัมอีกคร้ัง = 0x0C x หรือ 0x01 x หรือ ขอมูลอีกคร้ัง[0]  x หรือ 0x52 

ฟงกชั่น ขอมูล[0] รหัสเช็คซั่ม ขอมูลอีกครั้ง[0] 

Red Value 0x02 0x5A Value[ ? ~ ? ] 

Blue Value 0x03 0x5B Value[ ? ~ ? ] 

Power Status 0x04 0x5C 0 : OFF    1: ON 

Lamp Status 0x05 0x5D 0 : OFF    1: ON 

Display Status 0x06 0x5E 
0: Camera  Mode                             
1: Playback Mode                2: 
PC-1 Pass Through                   

Video Output 
Status 0x07 0x5F 0: VGA  1: TV  

Freeze Status 0x08 0x50 0 : OFF    1: ON 

Brightness Value 0x0A 0x52 Value[ ? ~ ? ] 

Contrast Value 0x0B 0x53 Value[ ? ~ ? ] 

LIGHT BOX Status 0x0C 0x54 0 : OFF    1: ON 
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การแกไขปญหาการแกไขปญหา     
สวนนี้จะใหคําแนะนําท่ีเปนประโยชนมากในการแกไขปญหาท่ีพบท่ัวไปในขณะท่ี ใช AVerVision 
F50. 
ไมมภีาพบนหนาจอการนําเสนอ 

ตรวจสอบขั้วตอท้ังหมดอีกครั้ง ตามท่ีแสดงในคูมือฉบับน้ี 1. 
ตรวจสอบสวิตชเปด/ปดของอุปกรณแสดงผล   2. 
ตรวจสอบความถูกตองของการตั้งคาอุปกรณแสดงผล 3. 
ถาคุณกําลังนําเสนอจากโนตบุค หรือคอมพิวเตอรผานอุปกรณการแสดงผล, 
ใหตรวจสอบการเช่ือมตอสายสัญญาณจากชองจายสัญญาณ RGB (VGA) 
ของคอมพิวเตอรไปยังชองรับสัญญาณ RGB ของ AVerVision F50 และตรวจดูใหแนใจวา AVerVision F50 
อยูในโหมด  

4. 

สวนนี้จะใหคําแนะนําท่ีเปนประโยชนมากในการแกไขปญหาท่ีพบท่ัวไปใน 
ขณะที่ใช AVerVision F50 

เมื่อเช่ือมตอเพาเวอรแลว เครื่องจะถูกตั้งเปนโหมดสแตนดบาย กดปุม POWER เพ่ือเปดเครื่อง    1. 
ถาอุปกรณแสดงผลของคุณคือ TV หรืออุปกรณอนาล็อกใดๆ โปรดเปลี่ยนสวิตช TV-RGB ไปเปน TV  2. 

ภาพบนหนาจอการนําเสนอผิดเพ้ียน หรือภาพเบลอ  
เรียกคืนการตั้งคาท้ังหมดท่ีเปลี่ยนแปลง ถามี กลับเปนการตั้งคาเร่ิมตนของผูผลิต กด MENU แลวไปท่ี 
SYSTEM > Default และเลือก YES ในเมนู OSD  

1. 

ใชฟงกช่ันเมนู Brightness (ความสวาง) และ Contrast (ความเขม) เพ่ือลดความผิดเพ้ียนของภาพ ถาใชได  2. 
ถาคุณพบวาภาพเบลอ หรือไมไดโฟกัส ใหกดปุมออโตโฟกัสบนแผงควบคุม หรือรีโมทคอนโทรล  3. 

ไมมีสัญญาณคอมพิวเตอรบนหนาจอการนาํเสนอ 
ตรวจสอบการเช่ือมตอสายสัญญาณท้ังหมดระหวางอุปกรณแสดงผล,  AVerVision F50 และพีซีของคุณ  1. 
เช่ือมตอพีซีของคุณเขากับ AVerVision F50 กอนท่ีคุณจะเปดเคร่ืองคอมพิวเตอรของคุณ  2. 
สําหรับโนตบุค, กด FN+F5 ซ้ําๆ เพ่ือสลับระหวางโหมดการแสดงผลตางๆ 
และแสดงภาพจากคอมพิวเตอรบนหนาจอการนําเสนอ สําหรับคําสั่งตางๆ โปรดดูคูมือผูใชโนตบุคของคุณ 

3. 

หนาจอการนาํเสนอไมแสดงภาพเดสกทอปท่ีถูกตองบนพีซหีรือโนตบุคหลั 
งจากท่ีสลับจากโหมด Cameraไปยังโหมด PC. 

กลับไปยังพีซีหรือโนตบุคของคุณ, วางเมาสบนเดสกทอป และคลิกขวา, เลือก“คุณสมบัติ”, เลือกแท็บ 
“การตั้งคา”, คลิกท่ีจอภาพ “2” และทําเครื่องหมายท่ีกลอง“ขยายเดสกทอป Windows ไปยังจอภาพน้ี”   

1. 

จากน้ันกลับไปยังพีซีหรือโนตบุคอีกครั้ง และวางเมาสไวบนเดสกทอปและคลิกขวาอีกครั้ง.   2. 
คร้ังน้ีเลือก “ตัวเลือกกราฟฟก”, จากน้ัน “สงเอาตพุตไปยัง”, จากน้ัน “โคลนจอภาพคู Intel® ”, จากน้ันเลือก 
“จอภาพ + โนตบุค”   

3. 

หลังจากท่ีคุณดําเนินการตามขั้นตอนเหลาน้ี คุณควรสามารถเห็นภาพเดสกทอปเดียวกันกับบนพีซีและโนตบุค 
รวมท้ังบนหนาจอการนําเสนอ  

4. 

ไมพบแฟลชไดรฟ USB ท่ีใสไว AVerVision F50 
ตองปรับสวิตชของแฟลชไดรฟ USB ไปท่ี  และตรวจสอบวาใสแฟลชไดรฟ USB ไดอยางเหมาะสม  
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การรับประกันแบบจํากัดการรับประกันแบบจํากัด   
สําหรับระยะเวลาการรับประกัน เริ่มตน ณ วันท่ีซื้อผลิตภัณฑ และขยายตอไปตามท่ี 
ระบุในสวน“ ระยะเวลาการรับประกันของผลิตภัณฑ AVer ”AVer , 
(”AVer“) .Inc ,Informationรับประกันวาผลิตภัณฑท่ีใชได“) ผลิตภัณฑ” (ม ี
คุณสมบัติตรงตามที่ระบุในเอกสารของ AVer สําหรับผลิตภัณฑ และกระบวนการ 
ผลิตและช้ินสวนตางๆ น้ันปราศจากขอบกพรองเน่ืองจากวัตถุดิบ 
และฝมือแรงงานภายใตการใชงานปกติ คําวา“ คุณ ”ท่ีใชในขอตกลงน้ี 
หมายถึงคุณท่ีเปนปจเจกบุคคล หรือนิติบุคคลซึ่งเปนผูใช หรือติดตั้งผลิตภัณฑ 
การรับประกันแบบจํากัดน้ี ขยายใหเฉพาะกับคุณ ซึ่งเปนผูซื้อลําดับแรกเทาน้ัน 
ยกเวนสิ่งท่ีกลาวมากอนหนาน้ี ผลิตภัณฑจัดให“ ตามลักษณะท่ีเปน” ไมมีกรณีใดท่ี 
AVerรับประกันวาคุณจะสามารถใชผลิตภัณฑไดโดยไมมีปญหา 
หรือการหยุดชะงักใดๆ หรือผลิตภัณฑน้ันเหมาะสําหรับวัตถุประสงคของคุณ 
ความรับผิดชอบของ AVer ภายใตขอกําหนดน้ี เปนไปตามตัวเลือกของ AVer 
หรือการทดแทนผลิตภัณฑดวยผลิตภัณฑท่ีใกลเคียงกัน การรับประกันน้ีใชไมไดกับ) ก ( 
ผลิตภัณฑซึ่งมีหมายเลขผลิตภัณฑถูกขีดฆา ,ถูกแกไข หรือถูกลบ หรือ) ข (กลอง ,ซอง , 
แบตเตอร่ี ,ตัวเคร่ือง ,เทป หรืออุปกรณเสริมท่ีใชกับผลิตภัณฑน้ี 
การรับประกันน้ีใชไมไดกับผลิตภัณฑซึ่งมีความเสียหาย ,การเสื่อมสภาพ 
หรือทํางานผิดปกติซึ่งมีสาเหตุจาก) ก (อุบัติเหตุ ,การใชในทางท่ีผิด , 
การใชผิดวัตถุประสงค ,การละเลย ,ไฟไหม ,นํ้า ,ฟาผา ,หรือภัยธรรมชาติอ่ืน , 
การใชเชิงพาณิชยหรืออุตสาหกรรม ,การดัดแปลงผลิตภัณฑโดยไมไดรับอนุญาต 
หรือการไมปฏิบัติตามขั้นตอนท่ีมาพรอมกับผลิตภัณฑ) ข ( 
การนําไปซอมแซมจากผูใหบริการอ่ืนนอกเหนือจากตัวแทนของผูผลิต) ค ( 
ความเสียหายจากการขนสง) ตองเรียกรองคาเสียหายจากบริษัทขนสง (หรือ) ง ( 
สาเหตุอ่ืนๆ ท่ีไมมีสวนเกี่ยวของกับขอบกพรองของผลิตภัณฑ 
ชวงเวลาการรับประกันของผลิตภัณฑท่ีไดรับการซอมแซมหรือทดแทนใหจะยาวกวา) ก ( 
ชวงเวลาการรับประกันดั้งเดิม หรือ) ข (สามสิบ (30) 
วันนับจากวันท่ีสงมอบผลิตภัณฑท่ีไดรับการซอมแซมหรือทดแทน 

ขอจํากัดของการรับประกัน 
AVer ไมรับประกันใหกับบริษัทอ่ืนๆ 
คุณตองรับผิดชอบเกี่ยวกับการเรียกรองคาเสียหาย, การชําระเงิน, คาใชจาย 
และคาธรรมเนียมของทนายเกี่ยวกับการยื่นคํารองของคุณอันเน่ืองมาจากผลของการใช 
หรือไมใชผลิตภัณฑ การรับประกันน้ีใชเฉพาะเมื่อผลิตภัณฑไดรับการติดตั้ง, ใชงาน, 
บํารุงรักษา และใชตามท่ีระบุในขอกําหนดของ AVer เทาน้ัน 
การรับประกันน้ีไมรวมถึงความเสียหายท่ีเกิดจาก (i) อุบัติเหตุ 
เหตุการณท่ีไมเปนปกติทางกายภาพ ไฟฟา หรือแมเหล็กไฟฟา ความประมาท 
หรือการใชงานในทางท่ีผิด (ii) 
การเปลี่ยนแปลงของกระแสไฟฟาท่ีนอกเหนือจากขอกําหนดของ AVer (iii) 
การใชผลิตภัณฑท่ีมีอุปกรณเสริมหรือตัวเลือกท่ีมิไดปรับแตงโดย AVer 
หรือตัวแทนท่ีไดรับการแตงตั้ง (iv) การติดตั้ง การปรับเปลี่ยน 
หรือการซอมแซมผลิตภัณฑโดยผูอ่ืน ท่ีนอกเหนือจาก AVer 
หรือตัวแทนท่ีไดรับอนุญาต 

ประกาศการไมรับประกัน   
นอกเหนือจากท่ีระบุอยางชัดเจนในท่ีน้ี และตามขอบเขตสูงสุดท่ีไดรับอนุญาตทางกฎหมาย 
AVER จะไมรับผิดชอบการรับประกันอ่ืนใดท่ีเก่ียวของกับผลิตภัณฑ 
ไมวาจะชัดแจงหรือเปนนัย ตามกฎหมาย หรืออ่ืนๆ รวมถึง คุณภาพความพึงพอใจ 
วิธีการจัดการ การใชงานทางการคา หรือแนวปฏิบัติ 
หรือการรับประกันแบบเปนนัยเก่ียวกับความสามารถเชิงพาณิชย 
ความเหมาะสมในการใชงาน หรือการไมละเมิดสิทธิของบุคคลท่ีสาม 
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ขีดจํากัดความรับผิดชอบ 
ไมมีกรณีใดๆ ท่ี AVER จะรับผิดชอบตอความเสียหาย ท้ังแบบทางออม โดยอุบัติเหตุ 
เปนพิเศษ หรือความเสียหายท่ีเกิดตามมาของธรรมชาติ รวมถึง แตไมจํากัดท่ี 
การสูญเสียผลกําไร ขอมูล รายได การผลิต หรือ การใช การขัดจังหวะทางธุรกิจ 
หรือการจัดหาสินคาทดแทน หรือบริการท่ีเกิดจาก หรือเก่ียวของกับการรับประกันแบบจํากัด 
การใชหรือสมรรถนะของผลิตภัณฑใดๆ ไมวาจะตามสัญญา รวมถึง ความประมาท 
หรือทฤษฏีทางกฎหมายอ่ืนๆ แมวา AVER 
จะไดรับการแนะนําถึงความเปนไปไดของความเสียหายดังกลาวแลวก็ตาม 
ความรับผิดชอบโดยรวมของ AVER เก่ียวกับความเสียหาย 
โดยไมคํานึงถึงรูปแบบใดๆ จะตองไมเกินวงเงินท่ีคุณจายใหกับ AVER 
ในการซื้อผลิตภัณฑ 

กฎหมายควบคุมและสิทธิของคุณ 
การรับประกันน้ีใหสิทธิทางกฎหมายแกคุณ คุณอาจมีสิทธิท่ีไดรับตามกฎหมายของรัฐ 
สิทธิดังกลาวอาจแปรเปล่ียนไปตามรัฐ 
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